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Megjelenik minden vasárnap. 

XXIII. évfolyam. Felelős szerkesztő : 
F K I G L G Y U L A , 25. szám. 

Pártoljuk sörgyárunkat. 
Negyedik küdxménjr. 

Mindinkább tért hódit a kőszegi sör, nemcsak sa-
ját ot thonában, hanem a szomszéd községekben i s ; 
mindinkább megszilárdul azonban azon felfogás is, hogy 
mindnyájunknak erkölcsi kötelessége a kőszegi sört az 
idegen elé helyezni, mert anélkül sörgyárunk fel nem 
virágozhatik, a sörgyárnak (elvirágzása pedig, amint 
előző cikkeimben már kife j te t tem, uern egyesek, hanem 
mindnyájunknak érdeke. 

A kőszegi sörnek jó minősége tehát , és a k ó s z e g i 
polgárságnak hazafias érzülete, felbuzdulása egyszerre 
meghódítot ta még azon kétkedő polgár társa inkat is, kik 
némi közömbösséget tanúsí tot tak vállalatunk i rányában. 
Jelenleg azonban nincsen polgár városunkban, ki nem 
támogatná pénzünkön létesí tet t sörgyár t , és nem óhaj -
taná a sörgyárnak minél nagyobb felvirágzását . 

Kifejeztem hálámat, köszönetemet, a sörgyárnak 
eddigi vezetői i ránt , kik lankadatlan buzgalommal j á r -
tak el vállalatuuk újjá a lakí tásában köszönetet és el-
ismerést érdemelnek azonban városunknak azon polgárai 
is, kik öntudat ra felébredve, gyár tmáuyunknak lelkes 
bajnokaivá let tek. 

De nemcsak minálunk lobbaut fel & hazafiságnak 
lángja , felébredt az fővárosunkban is, a hol az idegen 
sörnek kiszorítására époly mozgalom iudult meg, mint 
minálunk. 

Tehá t ot t épugy érzi minden polgár, hogy ha mai 
világban boldogulni akar , anyagi boldogulását csak ugy 
érhet i el, ha a honi gyá r tmány t támogat ja . tis a honi 
gyár tmánynak támogatása annál jogosultabb részünkről , 
minél jobban te r jed t a gyűlölet miudtu i r án t , ami ma-
gyar . Miért ezen mértéktelen harag, gyűlölet ? Azér t , 
mivel mi is akarunk valahára boldogulni. Tán csak j o -
gunk van, ha már élünk, minél jobban élűi ? Anyagi 
jólétünket emelni ? Napról-napra fokozódjék tehá t é rdek-

T á r c a , 

Régi polgáraink. KilIlij8. M. 
Nem volt könynyü hajdanában Kőszeg város pol-

gárává lenni . 
n k i a polgárok közé akar t felvétetni , annak nagy-

korúnak, jó hirünek, büntetlen előéletűnek kellett lenni 
ál talában. 

A felvéte'.t a magisz t rá tus eszközölte ; az is elő-
fordult e lvétve, hogy a he ly tar tó tanács „parancsolat jára" 
történt a felvétel . 

A felvétel a lkalmával a polgári esküt kellet t le-
tenni és egy bizonyos összeget a váios j avá ra lefizetni. 

A városi levél tárban levfi u. n. .polgárkönyv "-ben 
olvashatjuk a városi polgárok felvételeit ; — s igen 
sok ma is létező család neve fordul ott elő. 

A följegyzések 1764. évtől kezdve 1861-ig hiány 
nélkül meg vannak. 

A ki polgár aka r t lenni a következő hitet tarto-
zott letenni. 

.1 . ) Hogy hív és engedelmes Polgár kíván lenni, 
és az ide való Köz Boldogsághoz a szükség esetében 
megkívánta tó munkákat megtenni, s t rázsá t (őrséget) 
kiállítani, Adót, és minden más adózásokat, melyek egy 
Polgárra ki fognak vet te tni , híven és engedelmessen 
befizetni. 

A Könzönséges Városi Szabadságokkal , ugy 
mint Vám és passzus-Levelekkel semmiféle Idegent 
vagy idevaló Lakost , aki még nem polgár, elől segi t teni 
nem fog. 

3.) A városi Közönséges Privilégiumok, és Szabad-
ságok ellen semmit nem fog elkövetni ; hanem azokat 
védelmezni és mellettek lenni, Polgári Igazának (jogá-
nak) Klvesztése a la t t . 

t.) Hogy ha illyes polgár valamelly részrül valami 

felzendülést hal, legyeu az a Nemes Tauács vagy maga 
a város ellen intézve, tartozik az t , Polgári Hi te szer in t , 
vagy Város Bíró Urnák, vagy magának a Nemes T a -
nácsnak tüs tént fel-fedezni, és el nem halgatui . 

5.) Általában köteleztetik minden részrUl a Város-
nak Hasznát elől mozdítani, és a Kárt e l -hár i tau i . 

Következik az hit Formája mellyet minden Polgár 
le-tenni köteles. 

- AD N. N. esküszöm az hilő I s tenre , a Hold. 
Szíiz Máriára, és az Istennek minden S z e n t e i r e : hogy 
én mindazokat, a melyek most előttem értelmesen tel 
o lvas ta t t ak , minden részeiben, és cikkelyiben, az hamisan 
Esküvés Büntetése a la t t , szentül és igazán meg tar tani , 
azoknak engedelmeskedni, és azok szerént élni fogok. 

; Isten engem ugy segéljen, a Boldogságos Szűz és Is ten-
nek minden Szeutei ." 

K,zt az esküt t e t t e le minden városi polgár, és a 
ki az esküjét be nem ta r to t t a , e lvesztet te polgári jogait.. 
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A lap szellemi részét illető köz lemények 

a szerkesztőséghez in tézendők. 

E l ő f i z e t é s i p é n z e k é s r e k l a m á c i ó k , 

F e i g l G y u l a 

kiadó ciinére küldendők. 

lelke ne járjon többé haza, s a korcs utódokat 
hálátlanságról ne vádolja. Hadd nyugodjék hazája 
földjében annak teteme, ki házi jáért áldozta minde-
nét s kinek a honi föld után való eped és ben repedt 
meg a szive. Hozzuk lia/.a, temessük el , s hamvai ' 
fölött emeljünk templomot, hogy legyen a magyar-
nak, hova zarándokoljon megsiratni régi dicsőségét. 
« imádkozni jövendő nagyságáért . Mert 

„Csak törpe nép felejthet ős nagyságot , 
C>ak korcs utódok hős elődöket. 
A lelkes eljár őse sir lakához 
S gyújt régi fénynél uj szövétneket !" 

S a nagy Rákóczy emléke keltette hazafias 

felbuzdulás nálunk seiu hiányozhalik. G y m n á z i a -

munk lelkt'H ifjúsága az év végi záró vizsgálat ok után, 

mielőtt pihenni térne, l enyes Rákóczy-üunnepet tart. 

Ünnepeljünk mi is vele f 

Mutassuk iu-g nekik, hogy az ifjusziv hazafias 

le lkesedése a meglett embernek is drága k i n c s e ! 

Ofolkezzünk vei fik a haza sz,M»t szeretetében ! Á l -

dozzunk velük együt t Rákóczy emlékének s fillé-

reinket tegyük mi is az ifjúság fillérjeihez, hogy 

kivegyük részünket a nagy munkában, a szent 

hamvaknak ünnejiies hazahozatalában. Hadd lássa 

az ifjuság, hogy lelkesedése tetszik nekünk, haza-

fiasságábau örömünket leljük ! 

Fogadjuk szeretettel a meghívókat , melyeket 

a hét folyamán maguk fognak kihordani s je len-

jünk meg a nagy ünnepen minél számosabban. 

Legyünk ott mindannyian s tegyünk tanúságot az 

ifjúsággal egyetemben, hogy oly nemzetnek vagyunk 

a fiaí, moly nagyjait mindenkor m - g tudja becsülni. 

B á k ó c z y - i l i i D c p . 

(K. S.J Országszer te egyre nagyobb fénynyel és 

lelkesedéssel ünneplik a l egnagyobb magyar szabad-

sághősnek, II . Rákóczy Ferencnek emlékét . 

8 az ünneplésnek kettős a célja. 

Épen 2 0 0 éve , hogy II. Rákóczy Ferenc a 

haza és a szent szabadság nevében kibontotta a 

fölkelés zászlaját s kardot rántott a zsarnokság 

ellen. S ha bár a c s a k n e m t ízéves szabadságharc-

nak a k i s -majtényi fegyverletéte l volt a vége, nagy 

Rákóc/.ynak politikai e szményéér t , a függet len Ma-

gyarországért hozott áldozatai — családi boldogsága, 

erdélyi fe jedelemsége , fejedelmi vagyona — mégnem 

vaíának hiába valók. A mohács i vésztől a szatmári 

békéig lefolyt közel kétszázados a lkotmányos küz-

delmünknek épen éz utolsó, a Rákóczy korszaka 

a b izonysága, hogy a magyar nemzeti léteért éle-

tét s vérét föláldozni mindenkor kész, s a nemzet 

hűségére, szerete lére és ragaszkodására csak akkor 

számítható, ha ősi jogai t s törvényei t t iszteletben 

tartják. S a Rákóczy-kornak e m e m é l y s é g e s tanul-

sága, valamint jövendő nemzeti létünkre való ál-

dásos kövc tkezm-uye i az olső jogcun, hogy ünne-

peljük azt, „a ki régen fegyvert fogott hazájáért ." 

Á m midőn a lko tmányos életünk áldásai köze-

pett szabadságunk hőseinek legnagyobbikát ünne-

peljük, egyszersmind egy régi tartozásunkat is 

leróni készülünk. 

N e m kevesebbről van szó, minthogy Rákóczy-

uak szent hamvait , melyek távol idegenben porla-

íihk, diadalmi fénnyel hazahozzuk, hogy bujdosó 



lödésünk, lelkesetlésünk, támogatásunk sörgyárunk iránt, 
mert aiuely mértékbeu növekedik H sörgyárnak támoga-
tása, azon arányban emelkedik a fogyasztás, melynek 
ismét következménye a jövedelem, amely a mienké 
lesz. 

Ugy-e boldognak éreztük magunkat a pünkösdi ün-
nepek alatt, a mikor szemünk lát ta a kőszegi sörnek 
nagy fogyasztását, fülüuk hallotta a kőszegi sörre mon-
dott dicséreteket, de boldogságunk teljes lesz, ha a 
sörgyári vállalat fennállása örök időre biztosítva — és 
aunyi aggodalom után valahára abból jövedelmünk lesz. 
És mindezen kedvező sikert köszöuhetjük majd azon 
S Z Í V Ó S kitartásnak, azon lelkes hazaflasságnak, amelyet 
ujabbi időben a sörgyár irányában tanusitunk. 

Oh! mily édes lesz kitartásunk, buzgólkodásunk-
nük gyümölcsét élvezni ! 

Bekövetkezhetik-e ezen időpont P He kell követ-
kezni, ha egyetértve, lelkesülve a jövóbeu is csüggedet-
leuül támogatjuk sörgyáruukat, sörgyárunknak ujabbi 
és ujabbi barátokat szeiezzüuk. 

I t t volna Szombathely, megyénk metropolisának 
hazafias gondolkodásban és cselekvésben első helyen 
haladó polgársága, ki hódolva azon (elfogásnak, mely 
az erósbiknek jellemvonása, hogy a gyengébbet támo-
gatni kell, bizonyára segítségünkre lesz azon törekvés-
ben, amelyet mi sörgyáruuk, — honi vállalatunk — 
fenntartása, fejlesztése érdekében kifejtünk. Van szük-
ségünk idegeu támogatásra, és ha ezen hathatós támo-
gatás ép Szombathely váios polgárságától ered, annál 
örvendetesebb reánk nézve, mert akkor a jó szomszédom 
segí t ; de a szombathelyi polgárságuak is előuyös, mivel 
péuze a jó szomszédjához kerül, ki kölcsöunel szokott 
visszafizetni. 

Szombathely városának sörfogyasztását, — sajná-
lom, nem állanak adatok rendelkezésre — cirka 15— 2o.0oO 
hl. becsülöm, melynek értéke legalább is 400.t>00 kor. 
Ezen horribilis összegből nekünk eddig egy fillér sem 
jutot t . Mennyi juthat azonban viss/a jó szomszédomnak, 
ha legalább fele kerülne hozzáuk ? 

Soha sem hallottam, hogy az idegen hálásabb szo-
kott lenni jó szomszédnál. 

Igaz, hogy a szombathelyi piacnak a kőszegi sör 
részére való megszerzésére eddig nagy lépések nem 
történtek ; de kedvező alkalom lesz legközelebb Szom-
bathelyen megnyílandó iparki.'illitásban a kőszegi sört 
bemutatni. Számithatunk-e kedvező s ikerre? Bizton 
reméljük. 

Még egy üdvös tanulságot is vonhatunk le magunk 
a sörgyárnak támogatása tekintetében megindult törek-
vésünkből. Azon üdvös tanulságot, hogy mily nagy szük-
ségünk van egyetértésre, békességre. Egyet tudunk ér-
teni, sörgyárunknak támogatása ügyében, kárára van-e 
egyetértésünk sörgyárunknak Y Előnyünkre tog válni 
egyetértésünk más oly ügyekben is, amelyek egyesegye-
dül a város érdekét, a közérdeket hivatvák szolgálni, 
mert soha sem felejtsük e l : mi magunkra vagyunk 
utalva és ha mi nem értjük egymást, mi nem törekszünk 
érdekeinket, megélhetésünket elősegíteni, más bizonyára 
nem fogja támogató karját (elénk kinyújtani. 

Augu^zt Jiín»s, 
vjegjrzü, futügv. bitottiági tag 

Városi ügyek. 
Hirdetmény. 

Kűat<g váru* kép»ia«h"tt>»iaiet* 1SOX é»i juniut bó 23-in 
détuUu S ó r a k o r a vároahái kúxi;JOIAHI ti>riuél>«n r a i i d k Í T O h küi-
g% lilékének n a p i r a n d j a : 
I63T; SOS. üt. kÖ»i«K váró* M»I.Mljrrmidel«|I> a gyáaipénxtár ke/e-

l.aéröl at UJ00/t08. «a K M K. értelmiben meguzarkaiil ve 
bemutattatik. Tanárai ja»a«U«. 

1S47 903. »« Wnlleminaikj Kmaö lglaui rég k«jn»/«r»g) «r Ulxailéa* 
érdakétiHii •••g.'lyt kér. Tauácai ja»imlai. 
Kőaittg, mos. évi juniu* lió 17-éo. 

Ur. Sütoptct, 
polgármeiter. 

H í r e k . 
— S z e m é l y i h í r e k . Oyuniti Ferenc ág. evang. 

püspök Ó Méltósága junius 17-én városunkban időzött 
s részt vett az ág. evang. (elsőbb leányiskola vizsgála- ' 
tain. — StfjmülUr Károly dr címzetes püspök u Mól- f 
tósága a hét tolyamán városunkban tartózkodott és a ( 
szt. Domonkos nővérek leányiskolájában tartott vizsgá-' 
latoknál résztvett — Haifai Ferenc kir. tantölügyeló 
Szombathelyről a hét folyamán városunkban időzött és 
az iskolai vizsgálatokon részt vett. — Szaf>ó Károly kir. j 
tanácsos, Sopron vármegye tantöliigyelője ma városunk-
bau időzött. — Ettner dános, nyug. tanár, a sörfőzde, 
részvénytársaság elnök-igazgatója négy heti fürdőzés 
után Kőszegre visszaérkezett. Isten hozta. 

— Kski ivö. Kézdivásárhelyi Koric* Lázár szá-
zados a helybeli honvéd zászlóaljnál héttőn junius 15-én 
délután 5 órakor tartotta egybekelését zalai Ókublics 
Irén urhölgygyel. Az esketésnél, mint tanuk, kis-
unyomi Korcktmtro* Gáspár nyug. ítélőtáblai biró és 
h'rryUr Lajos takarékpénztári főkönyvelő szerepeltek. 
A polgári kötés befejezése után az evaug- templomba 
vonult a násznép és ott történt az egyházi esketés. Az 
esküvőnél jelen volt az egész honvéd tisztikar, honion 
Olivér őrnagy zászlóalj-parancsnok kai élükön, és a vő-
legény századjának küldöttsége; de volt ott nagyszámú 
közönség is. Őszintén gratulálunk az ifjú párnak. 

— E l j e g y z é s . Irmon Alfréd cs. és kir. ezredorvos 
a mult hét tolyamán tartotta eljegyzését Tw.'yrnmky 
Margit urhölgygyel, a helybeli evang. telsóbb leány-
nevelő intézet tanítónőjével. Gratulálunk. 

— Meghívó A .Tuberkulózis Kllen Védekező 
Vasváruiegyei Egyesület" a folyó évi junius 22-én d u. 
4 Órakor a hölyybizottsdg 4* egéutigügyi bizottság m'g-
alakitdta Uirgytiban rendkívüli közgyűlést tart , melyre 
az egyesület igen tisztelt tagjait van szerencsénk az 
alapszabályok 7 §-ának értelmében ez utón meghívni. 

Szombathely, 1903. jun. 9-én. 
Gerliti Srindor s. k., Heztri'dj Istv in s. k , 

a ,T« K. V. V. &.• titkára. a ,T. K. V. V. K." elnöke. 
— H a r c s z e r ű c é l l ö v é s z e t e t tar t a helyben állo-

másozó in. kir. honvédzászlóalj junius hó 25-én reggel 
6 órától déli U óráig Czák község északi részétől a 
Zeigerberg irányában. A céllövészet persze éles tölté-
nyekkel történik, tehát jó lesz vigyázni és arra nem 
járni, mert a Mannlicher golyó nehezen emészthető. 

-- F e l h í v á s l a k á s k i a d ó k h o z . A rendőrkapitány-
ság lapunk utján arra kéri a lakáskiadó közönséget, 
hogy kiadó butoros lakásaikat a városház órszobájában 
kitett jegyzékbe bejegyezni szíveskedjenek. Ez azon 
célból való, mert a jövó hét folyamán biztosra vehetó, 
hogy nagyszámban lógnak itt idegenek megtordului s 
tekintve, hogy az egyedüli szálloda ez időre még lak-
ható nem lesz, a lakások jegyzéke a pályaudvaron, a 
városházán s h'óth Jenó könyvkereskedésébe betekintés 
végett kitétetik, de egy-egy példány a bérk.»csisoknál, 
a rendőröknél is lesz, kiknek kötelességévé tétetet t ide-
geu lakáskeresőket kellőleg útbaigazítani. Miután e hó 
vége felé hosszabb tartózkodásra nagyobb számú tisztek 

ideérkezése is jelezve van, sok lakásra lesz szükség. 
Igen kívánatos tehát, hogy minél többen bocsássák 
kiadható lakásaikat rendelkezésre, melyekért szálloda 
árakat fizetnek, mert hiszen ez a város érdekében is 
való, hogy az itt megforduló idegenek kielégíttessenek. 
A rendőrkapitányság is nem hivatali kötelességből, ha-
nem a közénlek s a város reputációja érdekében igyek-
szik az idegeuek ügyében eljárni. 

— R é g é s z e t i l e l e t e k . A vasvármegyei kultui-
egylet megbízásából t. hó 15 óta újból kutatásokat 
folytat Wi»k- Kálmán báró a szent Vid hegyen Tőrök 
Aurél dr. egyet, tanár, az orsz. anthropologiai intézet, 
vezetőjéuek részt vételével, ki Budapestről jöt t le. Máris 
érdekes leletekre bukkantak : arany, bronz, és cserép-
tárgyak és sok csontváz. A velein-szentvidi leletek kü-
lönben a kiiltöldöu már eddig is nagy hírnek örvendenek, 
a berlini inuzeumhan előkelő helyet foglalnak; nálunk 
csak azóta mutatkozik a kellő érdeklődés, hogy a kultur 
egylet figyelmessé lesz \liske Kálmán báró ásatásaira. 

— A v i l á g í t á s ü g y é b e n a város tanácsa junius 
13-án ülést tar tva a beérkezett ajánlatok kiegészítésére 
és pótlására, nemkülönben esetleges egyéb ajánlatok 
benyújtására határnapul tolyö évi junius hó 24-ikét álla-
pította meg. A julius hó 2 án tartandó képviselőtestületi 
közgyűlésen fog valószínűleg végleg eldöntetni, hogy a 
város saját kezelésében rendezi-e be a villamtelepet, 
vagy koncessziót ad-e erre másnak Y Csak már lenne 
valami a dologból. 

— R á k ó c z y - í i i u i e p Mint már jeleztük, a gym-
uáziumi tanulóifjúság folyó hó 27-én, jövő szombaton, 
este 8 órakor a Mulató nagy termében Rákóczy-ünaepst 
tart , melynek gazdag programmja a következő : 1) .Nyi-
tány" játssza a zenekar. 2) . Hymnus", a zenekar kí-
sérete mellett énekli az ifj. énnekkar. ;<) . I I . Rákóczy 
F e r e n c , Balla Miklóstól, szavalja DerliAn J IV. o. t. 
4) .Rákóczy Ferenc Rodostón", melodráma, szövege 
Várday Antal dr.-tól, zenéje Ábrányi Kornéltól ; előadja 
Vörös Balduiu bencés tanár, zongorán kiséri Dohnál 
Péter. 5) .Rákóczy Jeuikőben", kép Géczy István és 
Lampért Géza .Rodostó" ciinü történelmi színmüvéből. 
Személyek: II. Rákóczy: Ebeling M. IV. o. t. Bercsé-
nyi M. : Perendi J . IV o. t. Mikes K. : Stúr L. IV. o. t. 
Bonac: llechinger E. III. o. t. Vetésy : Simon A. II. 
o. t. S tarhemberg: Derlián J . IV. o. t. Eszterházy: 
Simon Gy. IV. o. t Nagyvezér: Pomper J . III . o. t. 
6) .Rákóczy Rodostóban", kép Géczy J . és Lampért 
G. Rodostó* ciinü történelmi színmüvéből; személyek 
az előbbieken kiviil Bercsényi L . : Király J . IV. o. t. 
Jávorka : Mersich J . III. o. t. Ba rna : Kerschbaummayer 
J . III. o. t. Forgách : Szarka J . IV. o. t. Gergő : Nagy 
J . IV. o. t. Kuruc és Labanc katonák. 7) aKuruc dalolt", 
játssza a zenekar. 8) .11. Rákóczy Ferenc emlékezete* 
tart ja Kiss Szerafin bencés tanár. 9i .,Előkép Rákóczy 
korából*. 10) .Epilógus" Géczy és Lampért. Rodostójá-
ból, mondja Mikes K. (Stúr L." IV. o. t.) 11) „Rákóczy 
induló', énekli az ifj. énekkar a zenekar kíséretében. 
A meghívókat a hét tolyamán a tanulóifjúság hordja ki. 

— É r t e k e z l e t . Kőszeg város képviselői tegnap, 
e hó 20-án délután 4 órakor értekezletet tartottak a 
város közgyűlési termében, melyen a junius 23-iki rend-
kívüli közgyűlés tárgyai lettek előkészítve. 

— R e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s , A város képviselő-
testülete folyó évi junius hó 23-án d. u. 3 órakor rend-
kívüli közgyűlést tart , melynek tárgyai az uj árvapéuz-
tárkezelési szabályzat és a kouzervgyár kérdése. 

— A s z o m b n t h e l y i s p o r t e g y l e t v e r s e n y é n , 
mely juuius 11 -én tar tatot t , Jambritn Lajos városi írnok 
Kőszegről a síkfutásban harmadiknak, az akadályver-
senyben másodiknak érkezett be, a súlydobásban pedig 
az első dijat nyerte el. — Gratulálunk a sikerhez. 

— A k ö r j e g y z ő k t ö m ö r ü l é s e . A kőszegi járás 
jegyzői folyó hó 25-én Lékáu alakuló gyűlést tar tanak, 
s ez alkalommal szervezkednek anyagi viszonyaik javí-
tása céljából. Az alakuló közgyűlés elnökségére C*or*a 
Jenó t. tószolgabirót sikerült megnyerniök. 

így például előfordult, hogy egy szőlőmives ismételt 
inezei kihágás miatt a polgárok sorál>ól töröltetett. 

Mint már említettem, 1764. évtől kezdve létezik 
részletes feljegyzés a polgárokról .az kik az Közönséges 
Polgári Társaságit közé magokat hé adták és a Polgári 
hütet, az mint, tölebb meg vagyon irva solemniter 
(ünnepélyesen) in figura ampl. Magistratus (a tanács 
előtt) le tették." 

Vegyük csak sorra a polgárok jegyzékét. 
Felvételi dij idegennek 30 frt., idevalónak 16 írt. 

volt 
AZ 1764. évben felvétettek : 
Ekker Pál ácslegény, lutheránus ide való kapás 

fia Írástudó. 
Donassa Sámuel ide való polgártársunk fia, pápista 

(katliolikus) írástudó. 
Gulner Mihály ide való kapásnak fia, takács 

mesterember, pápista írástudó. 
Szítás József komáromi fin, pápista, .chyrtirgus* 

(orvos) Írástudó. 
Nemzetes Pigner Sámuel ur, lutheránus, juratus 

causar. advocatus (ügyvéd) idevaló polgár fia 
Fogel Mihály, Hochauból való pápista németh 

szíjgyártó legény, írástudó. 
Armansleciiner Jakab, bábsütő mesterember, bécsi 

flu, irásiut-ó, pápista. 
Az 1765. évben : 
•lacab Morondin olasz, Venecziából való pápista, 

írástudatlan. 
Bersek György, idevaló polgártáis és mesterember 

6a, lutheránus írástudó, puskamüves legény. 
Landman Ferenc, budai flu, pápista Írástudó, né-

meth szabi mesterember. 
Györkey István, idevaló polgártárs és mesterember 

fia, írástudó lutheránus, tímár mesterember, 

Neumüller István irhagyártó, idevaló irhagyártó-
nak fia, pápista, írástudó. 

Simon János szabó, idevaló polgárnak fia luthe-
ránus írástudó. 

Hop Mátyás szalonaki fiu pápista, borbély legény, 
írástudó. 

Sveiger Mihály, Rottenbacliból való, pápista kép-
iró mesterember. 

Kiittel János pathekarius, lutheránus, írástudó, 
idevaló polgárnak fia. 

Minkovich János, röjtöki flu, pápista szürszabó 
mesterember írástudó. 

Mittel Mihály idevaló kapás fia pápista írástudatlan. 
I^etiug Konrád, borbély és fürdős mesterember 

Auhaltból, Saxouia országból való írástudó pápista. 
Stockinger János idevaló lakatos és polgár mes-

terember fia, pápista írástudatlan sarkantyús míves. 
Ludvig Jakab idevaló polgár fia lutheránus Írás-

tudó, professziója uincs. Azért vétetett (öl, mert vannak 
fumliissai (földjei,) melyek után adót kell fizetnie. 

Vodicser József idevaló polgár és kalap csináló 
mesterember fia, Írástudó pápista kalapcsináló mester-
ember. 

Glatz József idevaló kapás fia, fuvaros ember 
avagyis „Landkocsis* pápista, Írástudatlan, — mivel 
idevaló polgár és kovácsmesterember leányát vette el 
és több atyafia jó és érdemes polgár. 

Veidenhofter János péklegény, Turnauból, Bajoror-
szágból való pápista írástudó 

Pillich János, veszprémvármegyei flu, nemesember 
és posztó kereskedő lutheránus, írástudó, 

Schmid József, Krennaii Pozsony vármegyei fiu, 
pápista, írástudatlan puskaagyozó mesterember. 

Gáli Zsigmond idevaló polgár és gombkötő nes le r -
ember fia, lutheránus, írástudatlan. 

Saxlehner Mihály soproni fiucsapöinesteieinber fla, 
lutheránus, írástudó. 

Az I7»>6. évben fölvétetettek : 
Kuecli Ferenc idevaló polgár és szabómester fia 

pápista írástudó szabó mesterember. 
Missinger József idevaló polgár és ácsmester fia, 

pápista, Írástudó, csapó legény. 
Nemzetes vitézlő Pallér Ignác ur, jurisperitus 

(jogértó) idevaló fiu, írástudó, pápista. 
Frailler István idevaló csapómester fla, lutheránus 

csapó legény, Írástudó. 
Postulka Ferenc, morvái neutitscheini csapó legény 

pápista, Írástudó. 
Lehrt Jószef kaboldi, sopron megyei fiu csapó 

legény, pápista Írástudó. 
Siinhaar Fidericus. kalapcsináló legény, pápista, 

Berlin városából, írástudó. A királyi kamara engedélye 
folytán a felvételi dij felének lefizetése alul fölmentetett , 
s igy bár idegen volt, csak 16 frtot fizetett. 

Kethelyi Sámuel idevaló fiu, pápista, írástudó. 
Zertlioffer Kristóf, sopronyi fiu, mészáros legény, 

pápista irá«tudó. 
Rábolt Ferenc idevaló szürszabó fia, lutheránus, 

írástudó csapó legény. 
Edler János, idevaló csapó mester fia, lutheránus 

írástudó csapó legény. 
Ulmann György idevaló pintér mester fia lutheránus 

írástudatlan, csapó legény 
Früvir t Mihály borostyányi fiu csapó legény, lu-

theránus, írástudatlan. 
Irt inger József sörfözó legény, a város sörfözóje, 

pápista, Hochenstad városából, Írástudó. 


